Kristus i Narnia

Man kan läsa C.S. Lewis böcker om Narnia på många sätt: som barnböcker, som fantasy, som allegori. Man kan också läsa den som djupt allvarliga böcker om tillvarons vånda och om Guds frälsningsgärning i Kristus.

   Varför beskriva djupa och allvarliga verkligheter genom att skildra ett fantasiland? Redan som barn hade C.S. Lewis haft ett fantasiland tillsammans med sin bror
, och fantasin kom under skoltidens tristess att få allt större betydelse för honom: ”Så stod det alltså till i mitt fantasiliv; dess pendang var mitt intellektuella liv. Dessa två halvor av mitt själsliv stod i skarpaste kontrast. Å ena sidan ett örikt hav av dikt och myt; å den andra en hal och grund ’rationalism’. Nästan allt det jag älskade höll jag för imaginärt; nästan allt jag trodde var verkligt ansåg jag grymt och meningslöst.”
 Fantasin blev för honom en reflex eller ett eko av en himmelsk sanning. Han gör en jämförelse mellan solen själv och solens reflex i en daggdroppe. Detta innebär inte att fantasin är en början till etisk förbättring eller liv med Gud, men den är en signal om något över och bortom människan: ”Detta fantasins lägre liv… bevarade alltjämt, hur stort avståndet än var, formen hos den verklighet det återspeglade.”

Det sällsamma skåpet
I andra delen av Narniaserien, Häxan och lejonet, skildrar C.S. Lewis hur fyra syskon, som under blitzen evakuerats från London p.g.a. bombfaran, finner ett sällsamt klädskåp i det hem, där de är inkvarterade. Huset ägs av en gammal professor med drag av C.S. Lewis själv, och huset är ett ålderdomligt, många gånger om- och tillbyggt komplex av byggnader, så komplicerat att inte ens professorn själv känner till allt.

   Under en lek gömmer sig det minsta av barnen, Lucy, i det sällsamma klädskåpet – och plötsligt är hon inne i sagolandet Narnia. När hon sedan försöker visa syskonen hur man kommer in där, går det inte. Då är skåpet bara ett vanligt skåp. Det är med Narnia som med Glädjen, som C.S. Lewis berättar om i sin självbiografi: man kan inte ta sig den, man kan bara ta emot den, när den kommer. I slutet av berättelsen, när alla syskonen varit i Narnia, säger professorn: ”Ni kommer inte till Narnia den vägen… Jo, visst kommer ni tillbaka till Narnia en vacker dag… Men försök inte ta er dit samma väg två gånger. Försök inte alls komma dit. Man kommer bara dit när man inte försöker.”
 
   Hos H.C. Andersen var rationaliteten ett uttryck för meningslöshet och tomhet. Hos C.S. Lewis representerar professorn en rationalitet, som tvingar upp det lås som stänger barnen inne i en naturalistisk, ytligt förnuftig verklighetsuppfattning. Logiken tvingar dem att inse att det som tycks omöjligt i själva verket är verkligt. De vill inte tro att deras lillasyster Lucys berättelse om upplevelsen på andra sidan skåpet över verklig, men professorn visar dem motsatsen. Hon brukar aldrig ljuga och hon är inte galen. Alltså är det mest logiskt att anta att hon talar sanning, och då är det oväsentligt att det hon berättar är oerhört.
 
   När barnen kommer till Narnia är det vinter där, vinter, men aldrig jul. Landet behärskas av Vita häxan, som med sitt trollspö kan förvandla alla motståndare till sten.
 Hon har en påtaglig närhet till Snödrottningen i H.C. Andersens berättelse.
En vinterdag kommer hon med sin släde över det stora torget, där lille Kaj leker med de andra pojkarna Han binder fast sin kälke vid hennes släde, precis som de andra hängde på böndernas slädar, och så bär det iväg. Det hela börjar på lek, en lek med köldens och mörkrets makt. Nu han kan inte komma loss. Han ropar genom snöyran ,men ingen hör honom Han vill läsa sitt Fader vår, men han kommer bara ihåg multiplikationstabellen. Snödrottningen tar upp honom i sin släde och låter honom krypa in i sin päls, och det är som att sjunka ner i en snödriva: ”Det kändes som om han skulle dö men bara ett ögonblick, och sedan gjorde det riktigt gott, och han kände inte längre kölden omkring sig.”
 Nu är han i Snödrottningens våld, och egendomligt nog är han tillfreds med det.  Han till och med beundrar Snödrottningen: ”Hon var så vacker, ett klokare, skönare ansikte kunde han inte tänka sig … I hans ögon var hon fullkomlig.”
 Så småningom kommer de fram till hennes slott, som är lika kallt som hon själv är. Där fryser allt mänskligt hos Kaj bort: ”Lille kaj var alldeles blå av köld, nästans vart. Men han märkte det inte, ty snödrottningen hade kysst frossbrytningarna ur honom, och hans hjärta var nästan en isklump. Han gick och släpade på några vassa, flata isbitar, som han lade på alla möjliga sätt, precis som när man lägger puzzle. Han lade de allra underligaste figurer. Det var förståndsspelet. I hans ögon var figurerna alldeles utmärkta och av största betydelse.”
 Det är den utgående rationalismen, som tar gestalt i denna symbol. Snödrottningen ör motpolen till den livets sanning, som hos H.C. Andersen tar gestalt i fantasi, kärlek och tro.
    Vita häxan hos C.S. Lewis är som Snödrottningen: hon kan bara förstena, hon kan inte väcka något till liv. Landets verkliga härskare är lejonet Aslan, vårens och sommarens konung, och den som ytterst har makten är Kejsaren-bortom-haven, om vilken barnen endast får veta, att hans lagar och ordningar är orubbliga. Det är hans enda närvaro i Narnia.

   Vita häxan ser ut som en människa, men hon är ingen människa. Detta är det ondas gestalt i Narnia, det omänskligt mänskliga.
 När ett av djuren i Narnia efter Aslans ankomst börjat reflektera över häxan säger han: ”Jaså, det är därför hon inbillar sig att hon är drottning – för att hon är kejsarens bödel. Det förklarar saken.”

   Senare är hon på väg att döda Aslan, när han vill offra sig för ett av barnen, och hon ropar: ”Vet, att du har skänkt mig Narnia för alltid, du har mist ditt eget liv utan att rädda hans!”

   Detta är ondskans ansikte i Narnia, den makt som bara vill ett enda – makt – och bara har ett enda – att förstena. Denna onda makt kan använda t.o.m. de orubbliga ordningarna från begynnelsen, den fjärran Allhärskarens lagar, för sina syften.
I Vita Häxans makt

Ett av barnen, Edmund, dras in i Vita häxans maktsfär. Varför? Det började egentligen ”i den där rysliga skolan, där han blev så stygg”
. I den lilla notisen ligger hela C.S. Lewis katastrofala erfarenhet av det engelska internatskolesystemet inlagd. Den rysliga skolan är emellertid inte vilken engelsk internatskola som helst, det är en reformskola, där 1900-talets nyrationalistiska människosyn skall skapa ”den nya människan”. Vi möter också reformskolan senare i berättelserna om Narnia. Edmund är den andre i syskonskaran som tar sig in i Narnia, och där möter han nästan genast drottningen.
 Han fryser i snön, och hon ger honom en trolldryck att dricka och kola att äta. Den som åt häxans kolakarameller kunde aldrig sluta utan ville bara ha mer.

   Och dessutom, det var något som hände med den som åt. Ett av djuren som sett Edmund säger: ”…i samma ögonblick jag fick syn på honom sa jag till mig själv: ’Där har vi en förrädare.’ Han såg ut som en som har talat med häxan och ätit av hennes mat. När man har bott tillräckligt länge i Narnia, kan man genast se det på folk. Det är nånting med deras ögon.”

   Detta är det band, med vilket häxan binder Edmund: njutningen han aldrig blir mätt på, födan som förändrar honom. Till sist lockar den honom också till hennes slott. När han väl nått fram till henne väntar ingen kola, bara en plåtskål med lite vatten och en beta torrt bröd.
 Nu behöver hon inte locka honom mer. Nu är han i hennes makt, ett exploateringsobjekt för hennes självhävdelse och inget mer.

Ryktet om Aslan
Allt är inte fruset och dött i Narnias vinterland. Mitt i en tillvaro där ingen kan lita på någon annan finns ett hopp: Aslans återkomst. Barnen på vandring i Narnia får först höra om Aslan av en bäver. Själva namnet Aslan förvandlade allt: ”Och nu hände något mycket märkvärdigt. Barnen visste lika litet om Aslan som du, men i samma ögonblick bävern nämnde hans namn fylldes de av en underlig känsla… När barnen hörde namnet Aslan, var det som om någonting hade skälvt till inom dem. Edmund fylldes av en egendomlig fasa. Peter kände sig plötsligt modig och äventyrslysten.”
 Själva namnet Aslan kallade fram vad som fanns djupt i dem.

   Så småningom får barnen veta mer om Aslan. Han är djurens konung, hela skogens härskare, men han är sällan där. Nu har djuren fått bud att han nalkas, och det är han, som kan driva bort Vita häxan.
 Aslans frånvaro är något som tål eftertanke. Varför är han inte där? Och varför är Guds reflex – Kejsaren-bortom-haven – så långt borta?  Efter Aslans seger låter C.S. Lewis bävern säga : ”Aslan kommer och går… Han tycker inte om att vara bunden – och dessutom har han andra riken att sköta. Oroa er inte. Han kommer att titta in ofta. Men man får inte tjata på honom. Han är ju ett vilt lejon. Inte ett tamt.”

   Det finns i dessa ord en spegling av det som C.S. Lewis kallar Glädje, de där stora, sällsamma ögonblicken i livet, då allt är ljust – upplevelserna man inte kan ta sig men bara ta emot, så som diktarna tar emot inspirationen. Orden om Aslans närvaro fångar också något av det som Rosenius vill säga, när han sjunger:


Vandra i trone,


se honom icke,

detta är regeln,

det bliver därvid.


Korta minuter


känslan åtnjuter


vad vi i sanning


dock äga all tid.

Man kan också se bilden av Kejsaren-bortom-haven och Aslans frånvaro som en del av C.S. Lewis reformerta bakgrund. I den reformerta spiritualiteten är Gud just ”långt bortom rymder vida”, och Kristi närvaro är punktuell. Så måste det bli, därför att det ändliga – enligt reformert tradition – inte rymmer det oändliga. Gud är där och vi här. Men för en evangelisk-luthersk spiritualitet är just detta undret över alla under, att Gud alltid genom tron bor i sina vänners hjärtan. Därför sjunger också Rosenius: ”Var jag går i skogar, berg och dalar/följer mig en vän, jag hör hans röst…”

   Aslan är ett mysterium tremendum et fascinosum, för att tala med Rudolf Otto: han är en hemlighet som både lockar och väcker bävan. En av bävrarna säger: ”Om det finns någon som kan se Aslan i ögonen utan att darra i knävecken, så är han antingen modigare än de flesta eller också helt simpelt dum.”
 Och en annan bäver säger: ”Det är klart att Aslan är farlig. Men han är god. Han är ju kung, vet jag.”

Mötet med Aslan
När barnen till sist fick möta Aslan besannades allt de hade hört om honom: ”…när de försökte se på Aslans ansikte, uppfångade de bara en skymt av en gyllene man och ett par majestätiska allvarliga betvingande ögon, och sen måste de slå ner blicken och kände sig alldeles knäsvaga”.
 
   Naturligtvis är berättelsen om Aslan en fantasi, men det är en fantasi, där den himmelska sanningen avspeglar sig, som när solen reflekteras i daggdroppen. Sådan är relationen mellan Kristus Konungen och Aslan. Det är det konungslika hos Kristus, som C.S. Lewis fångar upp, det som får hans vänner att knäböja för honom och hans fiender att falla till marken. Aslan väcker inte bara bävan, han skapar också lugn – frid, i ordets djupaste betydelse. ”Hans röst var djup och fyllig och gjorde dem med ens alldeles lugna. De kände sig glada och högtidliga, och det var inte alls genant att bara stå där utan att säga något.”

   Det tillhör Narnias hemligheter, att fyra människobarn en gång skall bli dess härskare, och syskonen är ju fyra. Men en av dem har gått över till Vita häxan. Hon säger till Aslan: ”Du vet att varje förrädare tillfaller mig som rättmätigt byte och att jag har rätt att döda en för varje förräderi.”
 Detta tillhör den orubbliga lag, som har stadgats av Kejsaren-bortom-haven.

   Det finns likväl något, som står över de orubbliga lagarna. Det är trolldomen från tiden före tidernas morgon. Den använder sig Aslan nu av. Han ger sig i häxans våld, låter sig bindas och skymfas och till sist dödas.

   Skildringen av det bundna lejonets död bland häxans följe av skränande demoner och trollpackor är mer än en återspegling av Golgata. det är en gestaltning. C.S. Lewis skriver: ”Nu närmade sig häxan. Hon stod vid Aslans huvud. Det ryckte i hennes ansikte av ilska, men Aslan såg upp mot himmelen, alltjämt lugn, varken rädd eller vred, bara så sorgsen.”
 Så höjer hon kniven till dödshugget. Barnen har slagit händerna för ögonen, de står inte ut med att se.

Livets fågeldrill
När natten hade gått och gryningen började anas, hördes fågeldrill. och i samma ögonblick som solen gick upp hördes ett öronbedövande dån – och Aslan stod levande hos dem igen. Han sade: ”Trolldomen från tidernas morgon kände häxan till, men det fanns en ännu äldre trolldom som hon inte visste om. Hennes kunskap sträcker sig inte längre än till tidernas morgon. Men om hon kunde skådat in i stillheten och mörkret före tidernas morgon, skulle hon ha läst en annan besvärjelse där. Och då skulle hon ha vetat att om någon som inte begått förräderi, frivilligt lät sig dödas i förrädarens ställe, så skulle stenbordet rämna och Döden arbeta baklänges.”

   Aslans återuppståndelse är början till den stora slutstriden, men innan den börjar tar han sig med ett jättehopp in i häxans borg. Där går han runt till alla de stengestalter som blivit av dem, som häxan förstenat. Hon kunde ju bara förstena, aldrig ge liv. När Aslan andas på dem vänder livet tillbaka, stycke för stycke, tills hela gestalten lever. Aslan säger: ”Bara fötterna får liv, följer det andra av sig självt.”

   Slutstriden mot Vita häxan och hennes här återstår, och i den får alla en uppgift, också barnen. Även Edmund, den räddade svikaren, får kämpa och såras. Han, som varit hos häxan, vet att hennes makt att förstena ligger i hennes trollspö, och genom att slå det ur hennes hand bidrar han till segern.

   Som alla riktiga sagor är Häxan och lejonet berättelsen om kampen mellan ont och gott. Just därför är den också en reflex av en större sanning, som när solens strålar bryts i daggdroppar. Det var så C.S. Lewis såg på fantasin i dess relation till verkligheten. Narnia är en skapelse av fantasin, men är det därför bara något imaginärt, en inbillning? Ett av barnen i boken frågar professorn: ”Ja, men menar ni verkligen att det kan finnas andra världar, så där vägg i vägg med vår liksom?”

   – Ingenting är mera troligt, sade professorn och tog av sig glasögonen och började putsa dem medan han muttrade: Undrar vad de får lära sig i skolan egentligen!

   Om Narnia är en fantasins reflex av en djupare sanning, då har det också något av den metafysiska sanningens verklighet.
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